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Аннотация. Актуальность статьи обусловлена необходимостью реализации духовно-нрав-
ственного воспитания в процессе обучения русскому языку. Цель статьи – обосновать значимость 
ценностно ориентированного урока как наиболее востребованного типа урока русского языка 
в современной образовательной парадигме, показать связь его методологии с лингвокультуроло-
гией и возможности для формирования системы духовно-нравственных ценностей обучающихся. 
Поставленная цель обусловила использование таких методов исследования, как анализ лингвисти-
ческих, лингвокультурологических и методических концепций; обобщение полученных результа-
тов; моделирование методической системы, использующей лингвокультурологический потенциал 
слова и текста для духовно-нравственного развития школьников в процессе обучения русскому язы-
ку. Автор показывает, что в современной методической науке разрабатываются два наиболее пер-
спективных лингвокультурологических направлениях: методическая лингвоконцептология и мето-
дическая лингвокультурология текста. В русле методической лингвоконцептологии, предметной 
доминантой которой является исследование слова как концепта культуры, разработаны такие мето-
дические инструменты, как лингвокультурологический портрет слова, лингвокультурологические 
задачи, лингвоконцептоцентрическое эссе; описаны уроки определенного типа – уроки-концепты 
(интегрированные уроки портретирования трансдисциплинарного концепта). В русле методиче-
ской лингвокультурологии текста автор систематизирует информацию о лингвокультурологической 
характеристике текста, позволяющей исследовать текст как целостную единицу языка, речи и куль-
туры, показывает универсальность данного методического инструмента. Методика лингвокульту-
рологической характеристики текста лежит в основе инновационного типа урока – «Лаборатория 
текста», или лабораторной работы с текстом. В качестве результатов исследования представлена 
дефиниция ценностно ориентированного урока русского языка, сформулированы его ключевые 
особенности. Убедительно показана определяющая роль лингвокультурологического анализа сло-
ва и текста в ценностно ориентированном уроке русского языка. Предложена типология ценност-
но ориентированных уроков русского языка в зависимости от предмета лингвокультурологическо-
го анализа: логоцентричные, текстоцентричные и комбинированные. Лингвокультурологический 
анализ как основа ценностно ориентированного урока дает возможность соединить сложнейшие 
процессы обучения языку и постижения культуры, формирования мировоззрения и системы цен-
ностей обучающихся.

Ключевые слова: обучение русскому языку, духовно-нравственное воспитание, система ценно-
стей, картина мира, ценностно ориентированный урок русского языка, лингвокультурологический 
анализ, методическая лингвоконцептология, методическая лингвокультурология текста, урок-кон-
цепт, урок «Лаборатория текста», методический лингвокультурологический инструментарий

Для цитирования: Левушкина О. Н. Лингвокультурологический анализ как основа ценностно ори-
ентированного урока русского языка // Русский язык в школе. 2023. Т. 84, № 3. С. 7–16. http://doi.
org/10.30515/0131-6141-2023-84-3-7-16.

© Левушкина О. Н., 2023



8

О. Н. Левушкина. Лингвокультурологический анализ как основа ценностно ориентированного урока русского языка

O. N. Levushkina. Linguoculturological analysis as the backbone of a value­based Russian language lesson

ORIGINAL RESEARCH ARTICLE

Linguoculturological analysis as the backbone of a value-based 
Russian language lesson
Olga N. Levushkina 
Moscow Pedagogical State University, Moscow, Russia, levushkinaon@mail.ru, 
https://orcid.org/0000-0002-8830-0969

Abstract. The relevance of the article is due to the need to provide spiritual and moral education while teaching the 
Russian language. The study aims to prove that a value-based lesson is the most popular type of a Russian language 
lesson in the modern educational paradigm. Another purpose of the paper is to show the connection between its me-
thodology with linguoculturology as well as the opportunities for forming a system of spiritual and moral values in stu-
dents. These goals are the rationale for employing such research methods as an analysis of linguistic, linguoculturolog-
ical and methodological concepts in conjunction with generalisation of the obtained results. Additionally, the study re-
lies on modelling a methodological system. Such a system exploits the linguoculturological potential of the word and the 
text for developing schoolchildren spiritually and morally in the process of teaching Russian. The paper outlines the most 
promising linguoculturological areas which are being developed in modern methodological science. These are metho-
dological linguoconceptology and methodological text linguoculturology. Within the framework of the former, the do-
minant approach is studying the word as a concept of culture. Methodological linguoconceptology has developed such 
methodological tools as a linguoculturological portrait of the word, linguoculturological problems, and linguoconcep-
tocentric essays. In addition, lessons-concepts (i. e. integrated lessons of transdisciplinary concept portrayal) have been 
described. Within the methodological text linguoculturology framework, I systematise information about the linguocul-
turological characteristics of the text. As a result, exploring the text as a coherent unit of language, speech, and culture 
is enabled. The research also demonstrates the versatility of this methodological tool. The methodology of linguocultu-
rological text characterisation underlies the innovative lesson type, i. e. the text laboratory or laboratory-based work with 
texts. The main results of the study are the proposed definition of a value-based Russian language lesson and the de-
scription of its key features. The paper convincingly demonstrates the decisive role of linguoculturological word and text 
analysis in a value-based Russian language lesson. I propose a typology of value-based Russian language lessons de-
pending on the subject matter of linguoculturological analysis. Three types have been identified: logocentric, text-cen-
tric, and combined. Linguoculturological analysis as the backbone of a value-based lesson enables teachers to combine 
most complex processes of language learning and culture acquisition as well as forming a world view and developing 
a system of values in students.

Keywords: Russian language teaching, spiritual and moral education, value system, world picture, value-based 
Russian language lesson, linguoculturological analysis, methodological linguoconceptology, methodological text linguo-
culturology, concept lesson, text laboratory lesson, methodological linguoculturological tools 
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Введение. Традиционные духовно­нрав­
ственные ценности, являющиеся основой 
российской национальной картины мира, 
сегодня поддержаны на уровне государ­
ственной политики и отражены в докумен­
тах, определяющих развитие современного 
образования: Федеральном государствен­
ном образовательном стандарте основного 
общего образования1, Стратегии развития 

1 Приказ Министерства просвещения Россий­
ской Федерации от 31.05.2021 № 287 «Об утверж­
дении федерального государственного образо­
вательного стандарта основного общего обра­
зования» (зарегистрирован 05.07.2021 № 64101) 
[Электронный ресурс]. URL: http://publication.
pravo.gov.ru/Document/View/0001202107050027 
(дата обращения: 03.03.2023).

воспитания в Российской Федерации на 
период до 2025 года2 и Плане мероприя­
тий по ее реализации в 2021–2025 гг.3 Фор­
мирование системы духовно­нравственных 
ценностей в процессе школьного обучения 

2 Распоряжение Правительства Российской 
Федерации от 29.05.2015 № 996­р. Об утвержде­
нии Стратегии развития воспитания в Россий­
ской Федерации на период до 2025 года [Элек­
тронный ресурс]. URL: http://static.government.
ru/media/files/f5Z8H9tgUK5Y9qtJ0tEFnyHlBitw
N4gB.pdf (дата обращения: 03.03.2023).

3 Распоряжение Правительства Российской 
Федерации от 12.11.2020 № 2945­р. [Электрон­
ный ресурс]. URL: http://publication.pravo.gov.ru/
Document/View/0001202011130027 (дата обра­
щения: 03.03.2023).
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в настоящее время осмысливается как госу­
дарственная задача, как реализация страте­
гии национальной безопасности Россий­
ской Федерации4. 

Система духовно­нравственных цен­
ностей обучающихся является основой 
картины мира, мировоззрения личности. 
Язык – тот инструмент, «своеобразная 
матрица, мегапрограмма» [Маслова 2022: 
54], которая формирует сознание и картину 
мира его носителя. Основатель московской 
методической научной школы аксиоло­
гической лингводидактики А. Д. Дейкина 
подчеркивает: «Русский язык представля­
ет собой несомненную ценность в мировой 
картине языков и тем более для его носите­
лей, на нем создана великая русская лите­
ратура, им определяется мир ценностей» 
[Дейкина 2019: 113]. 

Следовательно, обучение языку в кон­
тексте культуры, ориентированное на 
постижение духовно­нравственных цен­
ностей, становится в центре единого обра­
зовательного процесса, и это делает фор­
мирование языковой личности главной 
целью филологического образования. 
Аксиологическая образовательная пара­
дигма обусловила появление и развитие 
нового типа урока русского языка – цен­
ностно ориентированного.

Ценностно ориентированный урок рус­
ского языка направлен на становление 
языковой картины мира, в которой важ­
ную роль играет осмысление русского язы­
ка в ряду базовых национально­культурных 
ценностей, поэтому среди основных харак­
теристик такого урока важнейшей является 
«наличие аксиологической цели как ори­
ентира для формирования системы цен­
ностей школьника» [Дейкина, Левушкина, 
Щитова 2022: 908]. Аксиологическая цель 
конкретного урока – осмысление опреде­
ленной проблемы, имеющей важное зна­
чение в духовно­нравственном развитии 
ребенка. Обучающиеся не только усваи­
вают языковой материал, но и размыш­
ляют об идеалах и традициях, учатся фор­
мулировать собственное суждение о них. 
Достижению аксиологической цели на 

4 Указ Президента Российской Федерации 
от 02.07.2021 № 400 «О Стратегии национальной 
безопасности Российской Федерации» [Элек­
тронный ресурс]. URL: http://www.kremlin.ru/
acts/bank/47046 (дата обращения: 03.03.2023).

конкретном уроке русского языка способ­
ствует определение «ценностной доми­
нанты» изучаемого языкового материала. 
Если цель урока достигнута, то это позво­
ляет актуализировать воспитательный 
потенциал курса русского языка, системно 
и последовательно развивать мировоззре­
ние обучающихся.

Следовательно, ценностно ориентиро­
ванный урок, с одной стороны, наполня­
ется определенным содержанием, связан­
ным с обучением школьников постижению 
и распредмечиванию глубинных культур­
ных смыслов, закодированных посред­
ством употребления культуроемких язы­
ковых единиц. С другой стороны, подоб­
ный урок направлен на формирование всех 
уровней языковой личности обучающего­
ся (вербально­семантического, концепту­
ального и мотивационно­прагматическо­
го [Караулов 2004]), развитие всех видов 
речевой деятельности (говорение, чтение, 
письмо, слушание), коммуникативной 
компетенции.

Ценностно ориентированные уроки 
русского языка учат анализировать языко­
вые единицы, выявляя культурные смыс­
лы (что предполагает владение всеми мыс­
лительными операциями), формулиро­
вать эти смыслы в собственных суждениях 
(что предполагает умение создавать умоза­
ключение в устной и письменной форме). 
Следовательно, подобные уроки мотиви­
руют мыслительную деятельность, их мож­
но назвать мыследеятельностными, ког­
нитивно­деятельностными. Однако эти 
уроки не могут быть чисто рациональны­
ми, они глубоко затрагивают эмоциональ­
ную сферу учащихся благодаря глубокому 
анализу содержания языкового материала. 
Анализ способов выражения этого содер­
жания в языке позволяет осмыслить иссле­
дуемые тексты как эстетический идеал, что 
также способствует личностному развитию 
обучающихся.

Ценностно ориентированные уроки рус­
ского языка, как правило, строятся как 
уроки­открытия, уроки­эврики. Открыти­
ем для школьников становятся глубинные 
культурные смыслы, заключенные в иссле­
дуемых языковых единицах. Именно эта 
исследовательская составляющая обеспе­
чивает выход через обнаруженные куль­
турные смыслы на духовно­нравственную 
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проблематику, важную для формирования 
личности школьника из урока в урок. Раз­
витию способности школьников осмыс­
ливать духовно­нравственные ценности, 
заложенные в языке, способствует также 
и выполнение проектных и проектно­ис­
следовательских работ во внеурочной учеб­
ной деятельности. Нравственную рефлек­
сию школьника, проведенную им на уро­
ке, фиксирует в сознании, в пространстве 
и времени созданный им собственный 
текст. Таким образом реализуется креатив­
ная составляющая учебного процесса.

Складывающаяся лингвометодическая 
теория ценностно ориентированного уро­
ка нуждается в осмыслении методическо­
го инструментария, который обеспечива­
ет его состоятельность в формировании 
духовно­нравственных ценностей и воз­
можность достижения всего комплекса 
результатов обучения (личностных, мета­
предметных и предметных). 

Базовую роль в лингвометодике цен­
ностно ориентированного урока играет 
лингвокультурологический анализ. 

Рассмотрим кратко понятия «лингво­
культурология» и «лингвокультурологиче­
ский анализ». 

Понятие «лингвокультурология» вошло 
в современную российскую науку в кон­
це ХХ в. с исследованиями В. Н. Телия 
и учеников фразеологической школы, 
с работами Н. Д. Арутюновой, В. В. Воро­
бьева, В. А. Масловой, Ю. С. Степано­
ва, В. М. Шаклеина и др. Лингвокуль­
турология стала достоянием, продуктом 
«собственно антропоцентрической пара­
дигмы науки о человеке, центром притяже­
ния которой является феномен культуры» 
[Телия 1996: 122]. 

Ю. С. Степанов, включая лингвокульту­
рологию в «галерею образов языка», назы­
вает предметом ее изучения «язык как про­
дукт и орудие культуры» (Цит. по: [Маслова 
2023: 8]). Многообразие современных опре­
делений понятия «лингвокультурология» 
отличает единство взглядов ученых на син­
тетический характер данной отрасли линг­
вистики, которая имеет предметом иссле­
дования одновременно и язык, и культуру, 
находящиеся в диалоге, взаимодействии. 
Исследователи, осмысляя роль языка 
и культуры в формировании национальной 
картины мира, языкового сознания этноса, 

подчеркивают, что именно язык и культура 
в тесном взаимодействии определяют «сре­
достение личности» – «место сопряжения 
ее физического, духовного и социального Я» 
[Воркачев 2001: 70]. 

Наиболее общепринятым в современ­
ной науке стало определение понятия 
«лингвокультурология», данное В. В. Воро­
бьевым, в котором делается акцент на том, 
что именно эта отрасль лингвистики «изу­
чает определенным образом отобранную 
и организованную совокупность духовных 
ценностей и опыта языковой личности дан­
ной национально­культурной общности…» 
[Воробьев 1999: 125]. Ученый отмечает, что 
именно лингвокультурология «более четко, 
чем другие фундаментальные науки, изу­
чающие язык и культуру в их взаимодей­
ствии», направлена на изучение «человека 
как языковой личности, языка как воплоще­
ния культурных ценностей, культуры как 
наивысшего уровня языка и др.» [Воробьев 
2008: 182].

Исследователи называют наиболее куль­
туроносные языковые сущности, кото­
рые в процессе лингвокультурного разви­
тия в истории общества и языка насыти­
лись культурными смыслами, приобрели 
«символическое, эталонное, образно­мета­
форическое значение в культуре» [Маслова 
2023: 13]. Это фразеологический и паремио­
логический фонды языка; мифологизиро­
ванные языковые единицы; эталоны, сте­
реотипы, символы; речевое поведение в це­
лом и область речевого этикета в частности; 
концепты культуры; коды культуры; ценно­
сти культуры и др. [Там же].

Лингвокультурология обусловила фор­
мирование инновационных взглядов на 
слово и текст. На слово, через которое, 
по Д. С. Лихачеву, оформляются знание 
и творчество и через преодоление косно­
сти которого рождается культура. На текст, 
который, по Ю. М. Лотману, «плоть и кровь 
культуры», который является «не толь­
ко конденсатором культурной памяти, но 
и генератором новых смыслов», обеспечи­
вая динамику культуры [Лотман 2004: 162]. 
Именно тексты аккумулируют в себе куль­
туру: по Н. Л. Мурзину, «культура вообще 
существует в форме текстов», являющих­
ся «знаковыми произведениями духов­
ной деятельности человека» [Мурзин 1994: 
161], «именно тексты приобщают личность 
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к духовным богатствам, выработанным 
человечеством» [Там же: 166]. Духосозида­
ющая роль работы с культурными смысла­
ми текстов отмечается многими исследо­
вателями. Например, В. В. Колесов пишет: 
«Раскрыть текст – значит понять культу­
ру и одновременно понять самого себя» 
[Колесов 2002: 376].

Методы исследования в лингвокультуро­
логии возникли на основе синтеза лингви­
стических, культурологических и социо­
логических аналитических методик. Лингво­
культурология к настоящему времени 
рас полагает достаточно богатой палитрой 
методов исследования. В. А. Маслова, опи­
сывая их, указывает на семишаговую мо­
дель В. Н. Телия, лингвокультурологиче­
ский комментарий, различные виды анали­
за текста. Базовым методом исследования 
в лингвокультурологии ученые называют 
лингвокультурологический анализ. Лингво­
культурологическому анализу подвергают­
ся «языковые единицы, содержащие куль­
турную информацию», его целью явля­
ется «установление того, как “работают” 
механизмы, включающие культуру в значе­
ние языкового знака» [Маслова 2023: 5]. 

Лингвокультурологический анализ сло­
ва сегодня реализован в новом научном 
направлении – лингвоконцептологии, кото­
рое исследует слово как концепт, как едини­
цу культуры. В то же время В. М. Шаклеин 
предлагает выделять лингвокультурологию 
текста и отмечает, что лингвокультурологи­
ческому анализу могут быть подвергнуты все 
составляющие текста: его структура, содер­
жание, прагматика, лингвистические осо­
бенности [Шаклеин 2012: 78–79]. В трактов­
ке В. А. Масловой лингвокультурологиче­
ский анализ текста – это «один из ведущих 
способов познания культуры», это «поиски 
и объяснение того, как культура внедряется 
в текст и меняет его смыслы» [Маслова 2023: 
12]. Следовательно, такие отрасли современ­
ной лингвистики, как лингвоконцептология 
и лингвокультурология текста, сконценти­
рованы на определенных объектах – наи­
более культуроемких языковых единицах – 
слове и тексте. 

Результаты. Основные существующие 
в настоящее время лингвокультурологиче­
ские методики преподавания русского язы­
ка как родного в школе предполагают опо­
ру на названные выше отрасли современной 

лингвокультурологии – лингвоконцептоло­
гию и лингвокультурологию текста – и реа­
лизуют лингвокультурологический анализ 
наиболее культуроемких единиц языка – 
слова и текста как «лингвокультурных еди­
ниц» [Левушкина, Калачева 2022: 171]. Пер­
вое методическое направление основано на 
работе со словом как концептом (Т. К. Дон­
ская, Н. Л. Мишатина, Л. И. Новико­
ва, Т. Ф. Новикова, И. А. Шерстобитова, 
М. И. Шутан и др.). Второе направление реа­
лизует лингвокультурологический анализ 
текста как целостной единицы языка, речи 
и культуры (А. Д. Дейкина, О. Н. Левушки­
на, Е. В. Любичева и др.).

Охарактеризуем данные методические 
направления. 

В работе с концептами сложилось не­
сколько эффективных методических при­
емов, используемых в обучении русскому 
языку. Создание лингвокультурологиче­
ского портрета слова (термин введен в на­
уку Н. Л. Мишатиной) – наиболее разрабо­
танный прием в современной методической 
науке. Л. И. Новиковой описана методика 
комплексной (многоаспектной) работы со 
словом, позволяющей раскодировать куль­
турные смыслы «мира слова»5. Т. Ф. Новико­
вой внедрена в практику преподавания систе­
ма «Уроков одного слова», посвященных по­
стижению смысловых, ценностных пластов 
слова6.  В концепции Н. Л. Мишатиной со­
ставление лингвокультурологического пор­
трета слова (имени концепта) подразумева­
ет «моделирование личностного концепта 
как варианта индивидуального знания – си­
стемы личностных смыслов, координирую­
щих с системными значениями слова – име­
ни концепта» [Мишатина 2018: 157].

К настоящему времени сформировалась 
научная методическая школа Н. Л. Миша­
тиной, где понятие «методическая лингво­
концептология» определяется как «теория 
и практика обучения оптимальным средствам 
введения в культуру (систему концептов) 

5 Новикова  Л.  И. Культуроведческий аспект 
обучения русскому языку в 5­9­х классах как 
средство постижения учащимися националь­
ной культуры: автореферат дис. ... д­ра пед. наук: 
13.00.02. М.: МПГУ, 2005. 43 с.

6 Новикова Т. Ф. Урок одного слова: путь от 
значения к смыслам // Русский язык в школе. 
2012. № 1. С. 10–15.
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сквозь призму языка современного учени­
ка – как формирующуюся языковую лич­
ность, субъекта индивидуальной карти­
ны мира» [Мишатина 2018: 155]. Методи­
ка обеспечена комплексом приемов, среди 
которых, кроме лингвокультурологического 
портрета слова, такие приемы, как решение 
лингвокультурологических задач и напи­
сание лингвоконцептоцентрического эссе. 
Под лингвокультурологической задачей 
Н. Л. Мишатина понимает определенный 
тип учебных задач, отличающихся поли­
функциональностью, направленностью на 
«углубление или расширение концептос­
феры ученика как культурно­ языковой/
речевой личности» [Мишатина 2018: 160–
161]. Работа над лингвокультурологически­
ми задачами имеет и учебный, и личност­
ный, ценностный, смысл. По мысли уче­
ного, это «задачи на совесть» (способствуют 
осмыслению духовно­нравственных цен­
ностей), на осознание смысловых ориенти­
ров [Там же: 161]. Работа над концептом на 
уроке русского языка завершается осмысле­
нием его потенциала и созданием собствен­
ного текста в виде концептоцентрического 
эссе, «содержание которого предопределе­
но личным мифом автора (автор строит кон­
цепт, а концепт строит его мировоззрение)» 
[Там же: 160]. В русле методической лингво­
концептологии декларирован и реализован 
инновационный тип ценностно ориентиро­
ванного урока – урок­концепт. Н. Л. Миша­
тина называет урок данного типа «уроком 
смыслотворчества», подчеркивает его мета­
предметную направленность, описывая его 
как «интегрированный урок портретиро­
вания трансдисциплинарного концепта», 
отмечает его когнитивную направленность 
на формирование «умения собирать знание 
в широкий или иногда даже глобальный кон­
текст исследуемой проблемы» [Мишатина 
2022: 44], развитие сложного (трансдисци­
плинарного) мышления и когнитивной гиб­
кости. Отметим, что методическая лингво­
концептология разработана и как проект­
ная методика, выходящая за рамки урочной 
деятельности и выполняющая мощную вос­
питательную функцию (см., напр.: [Диалог 
с концептами 2010]).

В современной методике преподава­
ния русского языка, ориентированной на 
духовно­нравственное развитие обучаю­
щихся, развернуто реализовано и второе 

направление – методическая лингво­
культурология текста. Подчеркнем, что 
использование воспитывающего потен­
циала образцовых текстов на уроках рус­
ского языка – традиция российской мето­
дики (Ф. И. Буслаев, И. И. Срезнев­
ский, К. Д. Ушинский, Л. И. Поливанов, 
М. Т. Баранов, Т. А. Ладыженская, А. П. Ере­
меева, Е. И. Никитина, Н. А. Пленкин, 
В. И. Капинос, Л. И. Величко, А. Ю. Купа­
лова, Н. А. Ипполитова, А. Д. Дейкина, 
Т. М. Пахнова, Л. А. Ходякова, В. Н. Меще­
ряков и др.), отражающей литературоцен­
тричность национального самосознания. 
Отметим, что, например, в 1993 г. в про­
екте Федерального базового компонента 
образования по русскому языку в основной 
общеобразовательной школе, разработан­
ном под руководством Н. М. Шанского, 
сделан важнейший акцент: художествен­
ные тексты на уроках русского языка долж­
ны быть не просто дидактическим матери­
алом для различных упражнений, а прежде 
всего средством духовного и эстетического 
воспитания школьников7.

Ценностные ориентиры методики рабо­
ты с текстом системно изложены в рабо­
тах лидера научной школы аксиологиче­
ской лингвометодики А. Д. Дейкиной. 
Обосновав в докторском докладе необхо­
димость формирования ценностного взгля­
да на родной язык, воспитание националь­
ного достоинства учащихся средствами 
русского языка как учебного предмета, уче­
ный основным средством достижения обо­
значенных целей считает работу с текстом, 
которая должна быть направлена на реше­
ние задач духовно­нравственного воспи­
тания ученика как личности, на усвоение 
учащимися доминирующих культурных 
ценностей, отраженных в языке и постига­
емых с помощью языка8.

В методической лингвокультурологии 
текста сегодня наиболее полно разрабо­
тана методика лингвокультурологической 

7 Федеральный базовый компонент образо­
вания по русскому языку в основной общеоб­
разовательной школе (Проект) // Русский язык 
в школе. 1993. № 4. С. 7.

8 Дейкина  А.  Д. Формирование у школьни­
ков взгляда на родной язык как национальный 
феномен при обучении русскому языку в средней 
школе: дис. в виде науч. доклада. М., 1994. 44 с.
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характеристики текста на уроках рус­
ского языка, направленная на форми­
рование умений понимать, интерпре­
тировать и оценивать текст как целост­
ную единицу языка, речи и культуры. 
Лингвокультурологическая характеристи­
ка текста представлена как универсаль­
ный методический инструмент, для учите­
ля являющийся обучающим методом, для 
школьников – видом учебной деятельно­
сти, а также видом школьного сочинения, 
которое создается по итогам проведенной 
работы с текстом [Левушкина 2013, 2021]. 
Как обучающий метод лингвокультуроло­
гическая характеристика текста позволяет 
формировать у школьников умения мно­
гоаспектного анализа текста, прежде все­
го – лингвистического, умения понимать 
и интерпретировать текст на основе про­
веденного анализа, оценивать выявленные 
в ходе анализа смыслы и формулировать на 
их основе собственные суждения. 

Лингвокультурологическая характери­
стика текста, будучи деятельностной мето­
дикой, реализуется с помощью соответству­
ющей технологии, представляющей собой 
последовательность определенных видов 
учебной деятельности, реализуемых на уро­
ке на основе работы с текстом (прогнозиру­
ющей, рецептивной, аналитико­синтетиче­
ской, интерпретационной, рефлексивной, 
творческой). Основой лингвокультуроло­
гической характеристики текста являет­
ся комплекс применяемых на уроке видов 
анализа текста, преимущественными среди 
которых являются лингвистический (при­
меняемый в той мере и в том объеме, кото­
рые соответствуют изученному материалу) 
и культурологический (анализ ключевого 
образа­символа текста, культурных смыс­
лов, выраженных с помощью изобрази­
тельно­выразительных средств языка и др.). 
В ходе анализа текста и синтеза выявлен­
ных смыслов учитель выводит учащихся на 
понимание не только поверхностных, но 
и глубинных смыслов текста, помогает осоз­
нать ключевые для общества духовно­нрав­
ственные проблемы. Поэтому важнейшими 
итоговыми этапами урока являются рефлек­
сия и творческая работа. Оценочная дея­
тельность позволяет школьникам понять 
собственное отношение к выявленным 
смыслам текста, к позиции автора, к обсуж­
даемой проблеме. Творческая работа в виде 

лингвокультурологической характеристи­
ки текста, как правило, создается учащими­
ся дома, по итогам работы на уроке. В таком 
сочинении должно быть отражено понима­
ние учащимися поверхностных и глубин­
ных смыслов текста, авторской позиции, 
в сочинении должно быть сформулировано 
собственное суждение в отношении духов­
но­нравственных ценностей.

Методическая лингвокультурология тек­
ста сегодня располагает инновационным 
типом урока – «Лаборатория текста», кото­
рый хорошо разработан и системно реали­
зован в новом учебнике русского языка для 
V–Ix классов в соответствующей рубрике9. 
В основу данных уроков положена методи­
ка лингвокультурологической характери­
стики теста.

«Лаборатория текста» – это уроки лабо­
раторной работы с текстом, направленные 
на умение погружаться в конкретный текст 
и системно проводить его анализ и интер­
претацию на основе полученных на уроках 
русского языка знаний и умений. В дан­
ном учебнике «Лаборатория текста» – это 
сквозная рубрика, определенный тип уро­
ка, который встроен в итоговый блок рабо­
ты по каждому изученному разделу. Такой 
урок помогает систематизировать, прагма­
тизировать полученные знания об изучен­
ной языковой единице, о части речи, язы­
ковой категории и др., позволяет понять, 
как она может работать в конкретном тек­
сте, как и благодаря каким особенностям 
происходят наращения смыслов, как и для 
чего автор ее использует.

Рубрика «Лаборатория текста» содержит 
задания и языковедческой, и речеведче­
ской направленности. Лабораторная работа 
с текстом носит, с одной стороны, систем­
но­деятельностный характер (опора на 
алгоритмы деятельности, самостоятельное 
составление алгоритмов, самостоятельное 
моделирование школьниками учебной дея­
тельности в зависимости от типа и стиля 
текста, его языковых особенностей и др.), 

9 Русский язык. 5 класс: учебник: в 2 ч. / 
А. Д. Дейкина, Т. П. Малявина, О. Н. Левушки­
на [и др.]. М.: Просвещение, 2021; Русский 
язык. 5–9 классы. Методические рекомендации/ 
А. Д. Дейкина и др. М.: Просвещение, 2021. 256 с. 
[Электронный ресурс]. URL: https://catalog.prosv.
ru/attachment/8100e565bca2e8a3b085e9b998a78a4e
2c79ea8c.pdf (дата обращения: 07.03.2023).



14

О. Н. Левушкина. Лингвокультурологический анализ как основа ценностно ориентированного урока русского языка

O. N. Levushkina. Linguoculturological analysis as the backbone of a value­based Russian language lesson

с другой – творческий характер (интерпре­
тация текста, несомненно, по своей сути 
креативна; рефлексия и творческая работа 
проводятся в завершение урока; сам урок 
становится уроком­открытием).

Завершая методологический обзор 
лингво культурологических методик, отме­
тим, что каждая из них чрезвычайно важна 
для моделирования ценностно ориентиро­
ванных уроков русского языка. В зависимо­
сти от того, что станет предметной доминан­
той лингвокультурологического анализа, 
урок будет логоцентричным (построенным 
на работе со словом как концептом), тексто­
центричным (ориентированным на осмыс­
ление текста как целостной единицы языка, 
речи и культуры) или комбинированным (и 
слово, и текст подвергаются на таком уроке 
лингвокультурологическому анализу). 

Заключение. Необходимость обучения 
школьников постижению русской культу­
ры, базовых национальных и общечелове­
ческих ценностей обусловила осмысление 
богатейшего аксиологического потенциа­
ла филологических дисциплин, активиза­
цию ценностно ориентированной методо­
логии в процессе обучения русскому языку. 
Ценностная ориентация становится неотъ­
емлемым качеством современного урока 
русского языка. Особенностями, отлича­
ющими ценностно ориентированный урок 
русского языка, являются:

• наличие в уроке аксиологической 
цели;

• реализация ценностной доминанты 
изучаемого языкового материала;

• направленность содержания урока 
и логики учебной деятельности школьни­
ков на постижение культурных смыслов, 
зафиксированных в культуроемких языко­
вых единицах;

• наличие в структуре урока системы 
работы, способствующей формированию 
языковой личности школьника;

• когнитивно­деятельностная направ­
ленность учебной деятельности на уроке;

• развитие эмоционально­эстетиче­
ского восприятия фактов языка;

• реализация исследовательской и кре­
ативной составляющих учебного процесса.

Важную роль в моделировании цен­
ностно ориентированных уроков русско­
го языка играет лингвокультурологический 
анализ, методика использования которого 

в обучении русскому языку сегодня реа­
лизуется в двух методических направле­
ниях: методической лингвоконцептоло­
гии и методической лингвокультуроло­
гии текста. В зависимости от того, какова 
предметная доминанта конкретного уро­
ка, какая культуроемкая единица языка 
подвергается лингвокультурологическо­
му анализу (слово как концепт или текст 
как целостная единица языка, речи и куль­
туры), ценностно ориентированный урок 
может относиться к одному из трех типов: 
логоцентричному, текстоцентричному или 
комбинированному. 

Логоцентричные ценностно ориенти­
рованные уроки направлены на выявле­
ние духовно­нравственных, ценностных 
смыслов в процессе лингвокультурологи­
ческого исследования слова как концеп­
та. Базовыми методическими инструмен­
тами на логоцентричных уроках являются 
лингвокультурологическое портретирова­
ние слова, решение лингвокультурологи­
ческих задач, написание концептоцентри­
ческого эссе. 

Текстоцентричные ценностно ориенти­
рованные уроки направлены на выявление 
духовно­нравственных, ценностных смыс­
лов в процессе лингвокультурологическо­
го анализа текста как целостной единицы 
языка, речи и культуры. Базовый методи­
ческий инструмент – лингвокультуроло­
гическая характеристика текста. Данный 
инструмент универсален по своей природе, 
так как используется учителем как обучаю­
щий метод, в завершение работы создается 
сочинение в виде лингвокультурологиче­
ской характеристики текста. Типом тексто­
центричного ценностно ориентированно­
го урока может быть «Лаборатория текста». 

Комбинированные уроки могут совме­
щать и инструментарий, и особенности 
и логоцентричного, и текстоцентричного 
уроков. 

Подведем итоги проведенного исследо­
вания. Идея формирования системы цен­
ностей обучающихся сегодня полноценно 
обеспечена представленным в данной ста­
тье методическим лингвокультурологиче­
ским инструментарием. Опора на лингво­
культурологический анализ слова и тек­
ста на ценностно ориентированном уроке 
позволяет работать со школьниками, обу­
чая их русскому языку и помогая постигать 
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культурные смыслы, заложенные в язы­
ке и посредством языка, и формировать их 
мировоззрение. Подготовка и системное 
проведение ценностно ориентированных 
уроков русского языка способствует после­
довательному погружению школьников 
в культуру, постижению ими базовых цен­
ностей, отраженных как в ключевых кон­
цептах, так и в текстах русской культуры, 
формированию их языковой личности. 
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